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كَانْ حْتَّى كَانْ، حْتَّى كَانْ الله فكُْلْ مْكَانْ،
لَم،  لَةْ وْالسَّ وسَانْ فحْْجَرْ النَّبِي العَْدْناَنْ عَليَْهْ الصَّ حْتَّى كَانْ الحْْبْقْ وْالسُّ

حْتَّى كَانتْْ وَاحْدْ البْْنْتْ اسْمْهَا هَاينَْة مْشَاتْ غْسْلتَْ شْعْرهَْا فاْلعِْيْن، طاَحْتْ لهَِا وَاحْدْ 
عْرةَ طوِْيلةَ عْلى وْجْهْ العِْيْن. لشّْ ا

بوُ الخِْيلْ مْنْ دَاكْ العِْيْن. ْ امْ دْياَلوُ، مْشَاوْ يشّْْ هَاينَْة عْنْدْهَا خَاهَا سُلطْاَنْ عْنْدُو الخُْدَّ

عْرةَ كَيْنْفْرُو  بوُ كَيْشُوفوُ دِيكْ الشّْ دَاكْ الخِْيلْ فاَشْ كَيْبْغِيوْ يشْْْ
رُو. بوُ، وكَْيْجْْعُو كَيْتأْخّْْ ْ بوُ لدَْاكْ العِْيْن وْيشّْْ وْمَاكَيْقَدْرُوشْ يقْْرّْ



عْلِيكُم الامََانْ

نْ عْلِينَا  امَّْ
وْنقُْولوُ لكِ

الخِْيلْ دْياَلكْْ كَتبْانْ 
عْرةَ  لهُمْ وَاحْدْ الشّْ

بوُ  وْمَاكَيْبغِيوْش يشْْْ
مْنْ العِْيْن

لطْاَن امْ عْنْدْ السُّ مْشَاوْ الخُْدَّ

عْرةَ وْجَابوُها لهِ مْشَاوْ هْزُّو دِيكْ الشّْ

لطْاَن باَنتْلْو طوِْيلةَ كَتبْْهْر  ها السُّ شْدّْ
باْلجَْمَلْ دْياَلهْا

عْرةَ عْلَى كَاعْ  امْ وْبقَْاوْ يعْْبْوُ دِيكْ الشّْ مْشَاوْ الخُْدَّ
البْْنَاتْ دْياَلْ القْْبِيلةَ

ضَُورِي غَادِي تْشِْيوْ 
عْرةَ دَاباَ و لَِّ دِيكْ الشّْ ُ تحْْضّْ

انَاَ غَادِي نتْزْوَّْجْ 
عْرةَ وَلوَْ  بُْولَاتْ الشّْ
تكْونْ هَاينَْة خْتِي، 

سِيوُ قلْبّْوُ عْلى 
مُولَاتهْا



حْ  جْبْوُهَا بصَّْ
دْياَلْ هَاينَْة خْتوُ

هَاينَْة عْنْدْهَا وَاحْدْ خَاهَا صْغِي، مْنِيْن 
دُو لهَا العْْرسْ عْيّطْتَْ له بغَْاوْ يوْْجّْ

جَاوْ بَّاهَا وْيَّْاهَا 
وْدَاك خُوهَا 

لطْاَنْ باَشْ  السُّ
يهْْزُّوهَا يدْْخّْلوُها 
يصَْيّبْوُ لها الحْْنَّة، 

بدَْات تبْْكِ 
بلْْ  عْلَى دَاكْ الجّْ

وْتغْْنِّي

هِيَ 
مْسْكِينَة 
بْقَاتْ تبْْكِ 
وْتفّْْقْسْ 
تبْْكِ 
وْتفّْْقْسْ

دُو لْلعْرسْْ  مْشَ لْقَاهُمْ كَيْوْجّْ
وْكَيْفْرحُْو وْكَيْنْشْطُو

بْلْ  دَاكْ الجّْ
يْعْلَ وْيْعْلَ 
وهَاشْ وْمَايْشْدُّ

ا هَاكَّاكْ نتزْوّْْجْ  وَاخَّ
دُو باَشْ ديرُو  بِها. وْجّْ

لها الحْْنَّة وْالعْْرسْْ.

هَاينَْة خْتِي، الطبَّّْالةَ يطْبّْلْوُ 
والغْْيَّاطةَ يغَْيّطْوُ وْاهْلكْْ وْبنِْي 

كْ كَيْلعْْبوُ فاْلوْْسْطْ عْمّْ

ار  سِيْ دْخْلْ للْدَّ
وْشُوفهُْم شْنُو كَيْديرُو

وْهِيَ جْلْسَتْ عْلَ 
بِيّلْْ صْغِير وَاحْدْ الجّْ

وْهِيَ جْلْسَتْ عْلَ 
بِيّلْْ صْغِير عْلَوْ ياَ جِبَالْ وْأجَِيوْ وَاحْدْ الجّْ

تشُْوفوُ حْسَايفْي،
البَْارْحْ كَانْ لِ خُوياَ 
وْدَاباَ غَيْوْلِّ رَاجْلي



غِيرْ هِيَ توْْقْفْ مْنْ 
بْلْ يْحْدْرْ  الأغُْنِيَّة الجّْ

وها،  وْيْبْغِيوْ يْشدُّ
عَوْتاَني تغْْنِّي

عَوْتاَنِي يَعْلَ 
بْلْ دَاكْ الجّْ
وْهِيَ تسْْكُتْ 
هُو يْحْدْرْ 
وْيْبْغِيوْ 
وها،  يْشْدُّ

عْلَوْ ياَ جِبَالْ وْأجَِيوْ 
تشُْوفوُ حْسَايفْي، 
البَْارْحْ كَانتْْ لِ يَّْا 
وْدَاباَ غَتوْْلِّ عْكُوزْتي

عْلَوْ ياَ جِبَالْ وْأجَِيوْ 
تشُْوفوُ حْسَايفْي، 
البَْارْحْ كَانْ لِ بوُياَ 
وْدَاباَ غَيْوَلِّ شِيخِي

هِيَ سْكْتَتْ مْسْكِينَة عَوْتاَني تغْْنِّي
بَال حْدَارُو،  وْالجّْ
وهَا وْهُمَ شْدُّ

جيبُول خَايْ 
غِي نهْْضْْ  الصّْ

مْعَه

لُوهَا يْصَيّبُْو لهَا الْحْنَّة  وْدْخّْ
بَاشْ يْدِيرُو لهَا الْعْرسْ

جَابُوه لهَا

غَادي تهْْزّْ ديك 
المْْشْطةَ وْمَا 

عْهاش لهُِم، ترْجّْْ

قلُ لهُمْ حْتَّى تجْيبُو لِ هَاينَْة خْتِي،
ومْنِيْن غَانجِْي عْنْدْكْ غَنْهْرْبوُ



ما نرْدُّْ لكُِمْ المْْشْطةَ 
حْتَّى تجِْيبوُ لِ 

هَاينَْة خْتِي

لمُ عَلِيكُمْ السَّ

لمْ. وَعَلِيكُمْ السَّ
مَالكْْ أبَنْْتي جَايَّا فهَْادْ 
الظلَّْمْ وْشْنُو وْقعْْ لكِْ؟

مْشَاوْ خْرجُّْو له هَايْنَة خْتُو لْبَّْا

... 

كَيْلقَاوْ وَاحْدْ الْغُولَة، دْقُّو عْليِهَا

مِيعْ العَْلِيمْ رْكْبُو عْلَى   وْبإِْذْنْ السَّ
دِيكْ المْْشْطةَ قطْعُْو الوَْادْ وْهْرْبوُ

رُو بلْدْ وْخْوَاوْ اخْرَى، مْشَاوْ بزَّْاف دْياَلْ  عْمّْ
الطرِّْيقْ وْمَبْقَاوْشْ يسْْمْعُو باْلْثَرَْ دْياَلْ بلْدْهُمْ

غْربْْ عْليِهُمْ الِّليلْ فْالطرِّْيقْ

أنَا كُنْتْ غَادي نتْزْوّْْجْ 
بخَْايْ وْهْرْبتْْ، وهَاشْنُو 

وْقعْْ ل ...



بتْوُ مْنْها غَادِي توْْلِّيوْ خْرُوفْ، وْايِلَ ضْيّعْْتوُ  وْالعِْيْن الرَّابعَْة ايِلَ شْْ
مْلْ. المَْء دْ العِْيْن غَيْوْلِّيوْ رجْْليِكُم بحَْالْ رجْْلِيْن الجّْ

بتْوُ مْنْها غَادِي توْْلِّيوْ عْجْل، وْايِلَ هْرقْتْوُ  وْالعِْيْن الخَامْسَة ايِلَ شْْ
المَْء برَّْا العِْيْن وْضْيعّْْتوُه غَتزِّْيزنْوُ.

بتْوُ مْنْها غَادِي توْْلِّيوْ غْزِيلّْْ، وْايِلَ صْبّنْْتوُ  ادْسَة ايِلَ شْْ وْالعِْيْن السَّ
يكُم وْرجْْلِيكُم. فِيها ورجْْعْ لهِا المَْء غَادِي يجِْيكُم البْْصْْ فيَْدِّ

خُوشِ حْدَاهَا،  بوُ وْمَاتوْْسّْ ابعَْة مْليِّ توْْصْلو لها تبَْدُّْو وشْْ وْالعِْيْن السَّ
خْتو حْدَاهَا غَتصَّْابو باْلعْْمَى«. كَاينْْ بِيتْ المَْء فِيْن تْشِْيو، ايِلَ وْسّْ

الْمُهِمْ، الْغُولَة وْكّلَْتهُْمْ وَبِيّتَْاتهُْمْ 
اتهُْمْ و الطّرِْيقْ، وْصَّ بَاحْ غَيْشْدُّ فْالصّْ

يكُمْ وْصِيَّة، غَتلْقَْاوْ  غَنْوْصِّ
سْبْعَة دْياَلْ العْْيُونْ فاْلطرِّْيقْ، 

بوُ منْهُمْ. وَايَّاكُمْ تشْْْ

أخََايْ، مَاكاينْْشْ لَاشْ 
ترْجْْعْ لَِّ دَاكْ الحَْيَوَانْ 

تو الغُْولةَ الِّلي سْمَّ

أخَْتي، أنَاَ طِيّحْْتْ 
صْنْدَالتْي أنَْشْي نجِْيبهْا

بتْوُ مْنْها غَادِي  العِْيْن الْوُلَ ايِلَ شْْ
توْْلِّيوْ سْبْع، وْعْنْداكُم ترْمِْيوْ فِيها 

الزّْبلْْ راهْ غَادِي يرْجْْعْ لكُِم وْيلْصْْق 
لكُم فوْْجْهْكُم.

بتْوُ مْنْها  وْالعِْيْن الثَّانيَْة ايِلَ شْْ
ضْتوُ  غَادِي توْْلِّيوْ حْلُّوف، وْايِلَ خَوَّ
المَْء دْياَلهْا غَادِي تْسْْخْكُم وْدِّيرْ 

يلْ.    لكُمْ الذِّ
بتْوُ مْنْها  وْالعِْيْن الثَّالثْةَ ايِلَ شْْ

غَادِي توْْلِّيوْ حْيَّة، وْعْنْداكُم تغْْسْلو 
شْعْركُْم فيها راه غَادِي تقْْراَعُو.

مْشَاوْ فْالطّرِْيقْ وْخُوها جَاهْ الْعْطْشْ، 
فِينْم يْوْصْلُو لْشِ عِيْن يْبْغِي يْشْبْ

ادْسَة أتََّر  بْقى صَابْر، مْلِّ وْصْلو لْلعِيْن السَّ
فيهْ الْعْطْشْ بْزَّافْ وْدَارْ وَاحْدْ الْحِيلَة



لاَّ أخَْتي 
مَاغَنرجَْعْش 

للْعِيْن

لاَّ أخََاي مَاكَاينْشِ لَاشْ ترْجْْعْ، أَّناَ 
عْرفْتْكْْ دْرتْيِها غِيْ حِيلةَ، غَادي ترْجْْعْ 

وتشْْْبْ وْتوْْلِّ لِ غْزِيلّْْ

غْلْبْها فْالرّأيْْ وْرْجْعْ

مْنِيْن رْجْعْ تحّْْنَى عْل الْعِيْن وْبْدَا يشْْبْْ يشْْبْْ.

وْهُوَ يْرجْْعْ غْزِيّلْْ



نْدَالةَ،  غْلْبْها فْالرّأيْْ وْرْجْعْ يْجيبْ الصّْ
هُوَ دَارهَْا غِيرْ حِيلَة بَاشْ يْرجَْع 

نْدالة  يْشْبْ. مْنِيْن رْجْعْ لْدِيكْ الصّْ
تحّْْنَى عْل الْعِيْن وْبْدَا يْشْبْْ يْشْبْْ 

وْهُوَ يْرجْْعْ غْزِيّلْْ.

 هِيَ كتَْسْنَّاهْ وْهُوَ جَايْ مُورَاهَا: 
»أمْْمْم أمْْمْم«. بْقَاتْ كتَّفْْقْصْ 

مْسْكينة، قَالتْ له: »ياَ خَايْ، هَا 
اتنَْا الْغُولَة، وْأنَا  الْوْصِيَّة الِّل وْصَّ

قُلتْ لِك ايِلَ رْجْعْتِ غَتْشْبْ وْهَانتَْا 
بْتِ وْوْلِّيتِي غْزِيّلْْ«. شْْ

لوُ الطّرِْيقْ. وْصْلُو  ير وكْْمّْ مَالقَات مَدِّ
لْطاَن  لْوَاحْدْ المزْْرَعَة عْنْدْ وَاحْدْ السُّ

أخَُر دْ بَلْدَة أخُْرَى، لْقاوْ وَاحْدْ النّخْْلَةَ. 
تْ  وعْ مْسْكينَة، خْلَّ هَايْنَة جَاهَا الجُّ
ذَر دْيَال النّخْْلةَ وْطَلْعَت  خَاهَا فْالجّْ
هيَ عْلَ الرَّاس دْياَلهْا، بْدَاتْ تَّاكُلْ 

فْالتّمْْرْ وْتلُْوحْ له حْتَّى هُوَ. 

لْطاَن،  يَّادَة دْياَلْ دَاك السُّ جَاوْ الصِّ
غِيرْ شَافُوها عْل رَاسْ النّخْْلة تبْْهْرُو 

لْطاَن  لسُّ باْلْجَمَلْ دْياَلهْا. رْجْعو عْنْدْ ا
نْ عْلِينا وْنقُْولُو  دْياَلْهُم، قَالوُ له: »أمَّْ

لك«

قال لهُم: »عْليكُم الأمََان«.

ردَْة  قالو له: »فُوقْ النّخْْلةَ اللِّ فالجّْ
دْياَلْكْ وَاحْدْ الْبْنْتْ ايَةَ فْالْجَمَلْ 

ذْر دْياَلْهَا« وْواحْدْ الْغْزِيّلْْ فْالجّْ

و لي ديكْ  قال لهُم: »دَاابَا غَادِي تحْْضّْ
الْبْنْتْ وْهَادَا مَاكَانْ«

مْشَاوْ بَاشْ يْهَبّطُْوها مَابْغَاتشْ تهَْبْط 
ا دَارُو بَاشْ يْهْبّطُْوها  لهُم، كِيفْ مَّ

عْل رَاسْ دَاك النّخْْلةَ مابْغَاتشْ، خْدَاوْ 
لْطَان بَاشْ  لهَا خَاهَا غْزِيّلْْ وْدَّاوْه لْلسُّ

ا هَاكَّاك مَاتبْْعَاتوُش. تبّْْعُو، وَاخَّ

بُو فْدِيك  اقُور وْبْدَاوْ يْضْْ جَابُو الشَّ
و حْتَّى  و يْقْصُّ و فِيهَا يْقْصُّ النّخْْلَة، يْقْصُّ
توْْدّْنْ الْمْغْربْْ وْيْبْقى فِيها غِيرْ جُوجْ 

دْقَّات بَاشْ طِّيحْ، وْهِيَ عْل رَاسْ 
 ْ ْ أنَخْْلتْي جْبّْ دِيكْ النّخْْلةَ تقُْولْ: »جْبّْ

مِيع  لسَّ ْ أنَخْْلتْي ». وْبْإذِْنْ ا أنَخْْلْتي جْبّْ
ا  العَليِم دَاك النَّخْلَة كَتْجْْع كِيفْ مَّ

بُو فِيها. رْ ضْْ كَانتْْ فْحَالَّ عْمّْ

 شِ ثلْثة ايََّامْ فْحَالْ هَاكَّاكْ، وْهُومَا 
لطاَن وْلَّ  يوْهَا لْلسُّ هُم يْدِّ خَاصّْ

يْعَاقْبْهم. لْقَاوْ وَاحْدْ الْعْجُوزْ وْقَالُو 
لها: »وَاحْدْ الْبْنْتْ لْقِينَاهَا عْلَ النّخْْلَة 

نا  لطْان فْالْمْزْرَعَة وْخَصّْ دْيَالْ السُّ
ينَهَالُوش غَادِي  يوْها له، ايِلَ مَادِّ ندِّْ

يْعَاقَبْنا، دَاباَ ايِلَ تعَْاوْنِنَا فِيها«. قَالتْ 
لهُم: »هَادَا مَا كَان وْصَافي؟ هَادِيك 
البْنْت أنَاَ قَادَّة بهَا، أنَاَ نهْْبّطْْها لكُم 
مْن دِيكْ النَّخْلةَ«. قَالوُ لها: »كِيفْ 

غَادِي دِّيريِ«؟  قَالْتْ لهُم: »أناَ الِّل 
غَادِي نهْْبّطْهْا لْكُم«. 

مْشَات جَابْتْ الْبْمَْة وْالْكْسْكَاسْ 
وبْغَاتْ تصَْايْبْ الطّعَْام تحْْتْ دِيكْ 

ير كُلْش بالمقْْلوُب،  النّخْْلةَ، بْدَاتْ تدَِّ

دَاك الطبّْْقْ كتَْقْلْبُو، دِيكْ البْمَْة 
يرهُْمْ  وْالْكْسْكَاسْ حْتَّى همَ كَدِّ

باْلْمْقْلوُبْ. وْهَايْنَة عْلَ الرَّاسْ دْ 
النّخْْلَة كتَْقُولْ لها: »أخََالْتي مَاشِ 

 هَاكَّاك، أخََالْتي مَاشِ هَاكَّاك«
وْهِيَ كَتْقُول لها: »أبَنْتِي أنَاَ كْبِيرةَ 

وْعِيَّانةَ وْمْرِيضَة وْنضَّْْ قْلَلْ لِي 
مَاكنَْشُوفْش، هْبْطِي عَاونِينِي«

يوْنِي  قَالتْ لها: »ايِلَ هْبْطْت غَادِي يدِّ
لْطاَن« يَّادَة دْالسُّ  الصِّ

قَالت لهِا: »لَّ أبَنْتِي، غِيرْ هْبْطِي 
بْالزّرْْبَة وْارْجْعْي طْلْعْي«

هَايْنَة مسْكِينَة بْقَات فِيهَا الْعْجُوز، 
وْهْبْطَتْ طِّيّبْْ لْهَا دَاك الطّعَْام. هِيَ 

كتَْصَايْب لِهَا دَاكْ الطّعَْامْ وْالْعْجُوزْ 
كتَْخْيّطْْ الْحْوَايْجْ دْياَلْهَا مْعَ حْوَايْجْ 

لَتْ بْغَاتْ تهْْربْْ  هايْنَة. مْنِيْن كْمّْ
ترْجَْعْ لْدِيكْ النّخْْلةَ، لقَاتْ رَاسْهَا 

يْطَة مْعَ حْوَايْجْ الْعْجُوزْ. مْخّْ

اوْهَا  لْطاَنْ وْدَّ يَّادَة دْيَالْ السُّ جَاوْ الصِّ
له، غِيرْ شَافْهَا قَال لها: »شْنُو بِكْ؟« 

ة دْياَلْهَا، وطْلْبْ مْنْهَا  عَاوْدَتْ له الْقِصَّ
الزّوَْاجْ وْهِيَ وافْقَتْ تتْْزْوّْجْ، وْتزْْوّْجْ 

بِهَا وْحْمْلَتْ. 

لْطاَنْ عْنْدُو قْبْلْ مْنْ هَايْنَة ثلْثةَ  السُّ
دْيَالْ الْعْيَالَتْ. وَاحْدْ النّهَْارْ خْرْجْ 

يك وْصِيَّة،  يْصْيّدْْ وْقَالْ لْهَايْنَة: »نوْْصِّ
وَايَّاكْ وْتِّيقِي فْالْعْيَالَتْ دْيَالِي، ايِلَ 

قَالُو لكْ ياَ الله تخْْرجِْي ما تخْْرجِْيشْ. 
ا«. قَالتْْ له: »واخَّ



هَا. جَاوْ دُوكْ  مْشَ يْصِيّدْْ وْخْلَّ
الْعْيَالَتْ بْقَاوْ يْقُولوُ لهَا: »إيوَا حْتَّى 

حْنَا كَانْ كَيْدِيرْ لِنَا هَاكاّْ، يَا الله 
يهَاشْ فِيهْ، غَاتجِْي وَاحْدْ  تخْْرجِْي مَاتدِّْ

الْوْقْت وْمَايْبْقَاشْ يْعْطِيكْ الْقِيمَة 
، غِيرْ ياَ الله تخْْرجِْي«.  حْتَّى نتِْيَّ

غْلْبُوهَا مْسْكِينَة فْالرَّأيْ وْخْرجَْتْ.

 دِيكْ خَاهَا غْزِيّلْْ يْحْسَابْ لهُمْ غِيرْ 
حَيَوَانْ، وْهُوَ فْالْأصَْلْ بْنَادْمْ وْحَاضِيهمْ. 

فْرّْشُو لهَا عْل الْوْجْهْ دْ وَاحْدْ الْبِيرْ 
وْجْلّسُْوهَا، طاحْتْ وْجَاتْ فْالْقَاعْ دْ 

دِيكْ البِْيرْ.

 
لْطَان كيَْسْوّلْْ: »فِيْن هِيَ  جَا السُّ

الْمْراَة؟ فِيْن هِيَ الْمْراَة؟ »

 قَالُو له: » حْتَّى الْمْراَة لِغَادِي تجِْي 
جَايْلَة وْمَاعْنْدْهَا أصَْلْ غَادِي تجْْلْس. 

رَاهَا مْشَاتْ، شُوفْ فِيْن مْشَاتْ«. 
الْمُهِمْ بْقَى كيَْتّفْْقْصْ وْ مَالْقَى مَا 

يْدِيرْ.

حْ مْعَ  دِيكْ خَاهَا غْزِيّلْْ مْسْكِين كيَْسْْ
لْطَانْ. وْالْعْيَالَتْ  ارْحْ دْ السُّ وَاحْدْ السَّ

لْطَان مْلِّ تهْْنَّاوْ مْنْ هَايْنَة بْغَاو  دْ السُّ
دو  يْتْهْنَّاوْ حْتَّى منْ الْغْزِيّلْْ. ناَضُو يْوْجّْ

يوْ  نُو الْمَء وكْيَْمْضِّ يْدْبْحُوه، كيَْسْخّْ
الْمْوَاسْ وكْيَْظْفُرُو الْحْبْل بَاشْ يْعَلّقُْوه، 

دُو  هُوَ مْسْكِين مَلِّ شَافْهُم كيَْوْجّْ
هَاكَّاك، وْلَّ كيَْمْشِ يْوْقْفْ فُوقْ 

دِيك البِْيرْ وْيْقُولْ: »هَايْنَة خْتِي يَا 
يمَتْ كيَْسْخْنُو، وْالْحْبِيلَتْ  هَايْنَة، الْمِّ

فِيراَتْ كيَْنْطْحْنُو،  لشّْ كيَْنْفْتْلوُ، وْا
وْغْزِيّلْْ خَاكْ مَاشِ بْحَالوُ«.

هِيَ مْسْكِينَة فْدَاكْ الْقَاعْ دْياَل الْبِير 
وَلْدَاتْ، كتَْجَاوْبُو وْتقُْول: »غْزِيّلْْ خَايْ 

يشَايْ عْليِكْ، أنَاَ فْقَاعْ  اَ غْزِيّلْْ، مَا بْيَدِّ
الْبِيرْ، وْالْحْسْنْ وْالْحُسَيْنْ عْلَ رْكبُْتَيْن«، 

يْعْنِي كُلَّ وْلْدْ عْنْدْهَا عْلَ رُكبَْة 
مْحْطُوط.

ارْحْ  هَاكَّاكْ كاَنْ، فِينْمَّ يْشِْ السَّ
وْفِينْمَّ يْبْغِي يْرجَْعْ فْحَالو فْالْعْشِيَّة.

لْطَان قَال  ارْحْ عْنْدْ السُّ مْشَ دَاك السَّ
لْطاَن، دَاكْ الغْْزِيّلْْ  له: »اَ مُولَيْ السُّ
ي مْعَ الْكْسِيبَة كيَْدُوزْ عْلَ  الِّل كنَْدِّ
الرَّاسْ دْ الْبِيرْ وْهَا شْنُو كيَْقُولْ وْهَا 

شْنُو كَيْقُولْ«. 

لْطاَن بْغَى يْتْصْنّتْْ  الْغْدْ لِه خْرْجْ السُّ
عْلَ الْغْزِيّلْْ، وْهُوَ يْدُوزْ لْدَاك الْبِيرْ 

وْهُوَ يْقُولْ عَوْتاَني دِيكْ الأغُْنِيَّة: 
يمَتْ  » هَايْنَة خْتِي يَا هَايْنَة، الْمِّ

كَيْسْخْنُو، وْالْحْبِيلَتْ كيَْنْفْتْلُو، 
فِيراَتْ كيَْنْطْحْنُو، وْغْزِيّلْْ خَاكْ  لشّْ وْا

مَاشِ بْحَالوُ«. هِيَ مْسْكِينَة فْالْقَاعْ دْ 
الْبِير كتَْجَاوبُو: » غْزِيّلْْ خَايْ اَ غْزِيّلْْ، 

يشَايْ عْليِكْ، أنَاَ فْقَاعْ الْبِيرْ،  مَا بْيَدِّ
وْالْحْسْنْ وْالْحُسَيْنْ عْلَ رْكبُْتَيْن«.

لْطاَن لْلنَّاسْ قَال لهُمْ:   عْيّطْْ السُّ
»طْلّعُْو لِي دَاكْشِّ الِّل فْقَاعْ البِْير«

 طْلْعُوه له، كيَْلْقَاها هَايْنَة حْمَهَا 
مِيعْ  لسَّ رْبِّ حْتَّى وْلْدَتْ بإذِْنْ ا

العَلِيمْ. طْلعُّْوهَا وْطْلّعُْو الْوْليِدَات، 
لْطَان قَال لهَا: »شْنُو وْقْع  سْوّلْْها السُّ

لك؟ وكِْيفَاشْ؟ يَاكْ قُلْت لَكْ ما 
تخْْرجِْيش!«.

ة مْعَ الْعْيَالتْ  عَاوْدَتْ له الْقِصَّ
وكِْيفَاشْ دَارُو لهَا. قَالْ لها: »دَابَا 

طْلْبِي الِّل بْغِيتِي تجَْازاَي بِه، وشْطْي 
الِّل بْغِيتِي نعْاقْبْهُم بِه«. 

قَالْتْ لهْ: »أنَاَ الطّلَبْ اللِّ غَادِي 
مْ يْبْقَاوْ يْغْسْلُو  نطْْلْبْ هُوَ تبْْنِي حْمَّ
فِيه الْعْيَالَتْ، بَاشْ مَايْطِيحْشْ لهُم 
شْعْرهُْمْ فْالْعِيْن وْيْطِيحُو فْالْمُشْكِلْ 
اللِّ طْحْتْ فِيه أنَاَ، وْالْعُقُوبَة اللِّ 
تعَْاقْبْ بِهَا دُوكْ الْعْيَالَتْ يْخْدْمُو 

مْ وْبْدُونْ  طُولْ حْيَاتهُْمْ فْدَاكْ الْحْمَّ
مُقَابِلْ«. 

لْطَان الطَّلَبْ دْياَلهْا، وْهِيَ  نفّْْذ لِهَا السُّ
وْلَّتْ سُلْطَانةَ وْخَاهَا رْجْعْ إنسْانْ. 

 
وْالْحْكَايَة دْياَلْنَا مْشَاتْ مْنْ وَادْ لْوَادْ، 

وْحْنَا بْقِينَا مْعَ وْلَد الْجْوَاد.
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